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UK Conformity Assessed

Exodraft a/s
Industrivej 10

DK-5550 Langeskov

Hereby declares that the following products:

Were manufactured in conformity with the provisions of the following regulations:

The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016

Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

Langeskov, 15-01-2025
Managing Director
Anders Haugaard

EFC16

Declaration of Conformity
DK: EU-Overensstemmelseserklæring
GB: Declaration of Conformity
DE: EU-Konformitätserklärung
FR: Déclaration de conformité de l’Union Européenne
NO: EU-Samsvarserklæring
PL: EU Deklaracja zgodności

NL: EU-Conformiteits verklaring
SE: EU-Överensstämmelsedeklaration
FI: EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus
IS: ESS-Samræmisstaðfesting
IT: Dichiarazione di Conformità Unione Europea

Exodraft a/s
Industrivej 10

DK-5550 Langeskov

 Erklærer på eget ansvar, at følgende produkter:
 Hereby declares that the following products:
 Erklärt hierdurch auf eigene Verantwortung, daß folgende Produkte:
 Déclare, sous sa propre responsabilité, que les produits suivants: 
 Erklærer på eget ansvar at følgende produkter:
 Niniejszym oświadcza, że następujące produkty:

 Veklaart dat onderstaande producten:
 Deklarerar på eget ansvar, att följande produkter:
 Vastaa siltä, että seuraava tuote:
 Staðfesti à eigin àbyrgð, að eftirfarandi vörur:
 Dichiara con la presente che i seguenti prodotti:

Som er omfattet af denne erklæring, er i overensstemmelse med følgende 
standarder:
Were manufactured in conformity with the provisions of the following stand-
ards:
Die von dieser Erklärung umfaßt sind, den folgenden Normen:
Auxquels s’applique cette déclaration sont en conformité avec les normes 
ci-contre:
Som er omfattet av denne erklæring, er i samsvar med følgende standarder:
Zostały wyprodukowane zgodnie z warunkami określonymi w następujących 
normach:

Zijn vervaardigd in overeenstemming met de voorschriften uit de hieronder 
genoemde normen en standaards:
Som omfattas av denna deklaration, överensstämmer med följande standard-
er:
Jota tämä selvitys koskee, on seuraavien standardien mukainen:
Sem eru meðtalin i staðfestingu Pessari, eru i fullu samræmi við eftirtalda 
staðla:
Sono stati fabbricati in conformità con le norme degli standard seguenti:

EN 60335-1, EN 60335-2-80, DS/EN ISO 12100: 2011

 I.h.t bestemmelser i direktiv:
 In accordance with
 Entsprechen gemäß den Bestimmungen der folgenden Richtlinien:
 Suivant les dispositions prévues aux directives:
 I.h.t bestemmelser i direktiv:
 Zgodnie z:

 En voldoen aan de volgende richtlijnen:
 Enligt bestämmelserna i följande direktiv:
 Seuraavien direktiivien määräysten mukaan:
 Med tilvisun til àkvarðana eftirlits:
 In conformità con le direttive:

 Maskindirektivet:
 The Machinery Directive:
 Richtlinie Maschinen:
 Directive Machines:
 Maskindirektivet:
 Dyrektywą maszynową:

 De machinerichtlijn:
 Maskindirektivet
 Konedirektiivi:
 Vèlaeftirlitið:
 Direttiva Macchinari:

2006/42/EF/-EEC/-EWG/-CEE

 Lavspændingsdirektiv:
 The Low Voltage Directive:
 Niederspannungsrichtlinie:
 Directive Basse Tension:
 Lavspenningsdirektivet:
 Dyrektywą Niskonapięciową

 De laagspanningsrichtlijn:
 Lågspänningsdirektivet:
 Pienjännitedirektiivi:
 Smáspennueftirlitið:
 Direttiva Basso Voltaggio:

2014/35/EC

 EMC-direktivet:
 And the EMC Directive:
 EMV-Richtlinie:
 Directive Compatibilité Electromagnétique:
 EMC-direktivet:
 Dyrektywą EMC – kompatybilności elektromagnetycznej

 En de EMC richtlijn:
 EMC-direktivet:
 EMC-direktiivi:
 EMC-eftirlitið:
 Direttiva Compatibilità Elettromagnetica:

2014/30/EC

Langeskov, 15-01-2025
Adm. direktør
Managing Director
Anders Haugaard

Algemeen directeur
 Geschäftsführender Direktor 
 Président Directeur Général
 Verkställande direktör
 Toimitusjohtaja
 Framkvemdastjori
 Direttore Generale

EFC16

Montering

Trinn Illustrasjon

1. Løft av det 
ytre dekselet.
Hvis dette ikke 
er mulig, bruk 
forsiktig
en fl at 
skrutrekker.

2. Fjern 
skruene med 
en skrutrekker
og ta ut den 
indre delen.

Skrue

Skrue

3. Monter 
styringen 
på veggen 
ved hjelp av 
monterings-
hullene.

Klikk den indre 
delen og det 
ytre dekselet
på plass igjen. 70

40

Monteringshull for 
veggmontering

Monteringshull for 
veggmontering



NO

Type EFC16

Spenning 230 V AC 50 Hz

Belastning Maks. 1,5 A

Intern sikring T 1,6 AH

Maks. sikring 13 A

Dimensjoner (H x B x D) [mm] 85 x 85 x 50

Omgivelsestemperatur 0 – 40 °C

Beskyttelsesklasse IP30

EMC-standard: 60669-2-1

Din energi. Optimalisert.

Tilkobling av Exodraft pipevifter

Bruksanvisning
Bryteren er en kombinert av/på-bryter og hastighetsre-
gulator. For å slå av dreies bryteren helt mot venstre. 
Regulatoren starter ved maksimal spenning.

Kretskort

Minimumstrimmer 

•  opptil 0,06 kW skal minimumsspenningen stilles 
til ca. 130 V  

• over 0,06 kW skal minimumsspenningen stilles til
 ca. 80 V
Spenningen kan måles mellom terminal 1 og 2.

Justering
Den innebygde minimumstrimmeren er fabrikkinnstilt 
til 130 V. Når denne innstillingen endres, må bryteren 
være dreid til laveste verdi..

Still aldri minimumshastigheten lavere enn den laveste 
hastigheten der motoren går stabilt. Merk at en kald 
motor trenger litt høyere spenning ved oppstart.

Vær forsiktig så du ikke berører spenningsførende 
komponenter når minimumsinnstillingen justeres.

For pipevifter med nominell effekt (P1)


